
AR-15/M16 NON-ROTATING PIN SET - .155" NON-ROTATING PINS

Precision-Machined To Upgrade Your Existing Hammer & Trigger Pins;
Available Standard & Oversized

Redesigned hammer pin and anti-rotation links provide the strongest possible
system to eliminate pin rotation, and will withstand the additional force exerted by
9mm conversions and suppressed .223 upper receivers. Helps prevent wear to
receiver holes, which is especially important for increasingly-valuable M16 and
pre-ban receivers. Notched hammer pin locks into slots in the anti-rotation links;
trigger is secured with locking screws, and includes lube ports so adequate
lubrication reaches the trigger. Anti-rotation links fit on the outside of the receiver
to prevent all movement. Pins are CNC-machined, centerless ground for
uniformity and heat treated for durability. Available in Standard .154", Oversized
.155", and .170" for larger receivers. Oversized Pins help improve accuracy and
trigger control by tightening up any trigger slack that may exist in worn or new
receivers. Standard-sized pins drop-in and require no modification to the receiver;
oversized pins require the use of the 3.95mm Reamer (available separately).

Attributes

Name: .155" NON-ROTATING PINS
Manufacturer: KNS PRECISION
Product no.: 923000040
Mfr. No.: NRTHP-1555
Make: AR-15
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 10mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 124mm
UPC: 851876003226

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das AR15/M16
NONROTATING PIN SET

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR15/M16 NONROTATING PIN SET von KNS Precision. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Sicherheit und Leistung Ihrer Waffe zu verbessern. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsvorkehrungen getroffen werden, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Verschleiß oder Beschädigungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation des Pin Sets entladen ist.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, während Sie mit
Waffen arbeiten.
Verwenden Sie das Pin Set nur in kompatiblen Empfängern, um die Sicherheit und Leistung zu gewährleisten.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile des Sets vollständig und unbeschädigt sind.
Achten Sie darauf, dass die AntiRotationsLinks korrekt installiert sind, um die Drehung der Pins zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Überprüfen Sie, ob alle Teile des Pin Sets vorhanden sind: (1) HammerPin, (1) AbzugsPin, (2)
Schrauben, (2) AntiRotationsLinks, Inbusschlüssel und Werkzeug zur Installation.

Installation:

Entfernen Sie die alten Pins gemäß den Herstelleranweisungen.
Setzen Sie den neuen HammerPin in den Empfänger ein und verriegeln Sie ihn in den Schlitzen der
AntiRotationsLinks.
Installieren Sie den AbzugsPin und sichern Sie ihn mit den Halteschrauben.
Stellen Sie sicher, dass die AntiRotationsLinks korrekt außen am Empfänger angebracht sind, um jede
Bewegung zu verhindern.

Nach der Installation:

Überprüfen Sie die Funktion des Abzugs und stellen Sie sicher, dass alles ordnungsgemäß funktioniert.
Schmieren Sie die Pins gemäß den Anweisungen, um eine reibungslose Funktion zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Waffenbestandteilen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des AR15/M16 NONROTATING PIN SET wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage sein,
Ihnen bei Fragen zur Sicherheit oder Nutzung des Produkts zu helfen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Waffen von größter Bedeutung ist. Befolgen Sie
diese Richtlinien sorgfältig, um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher sind.
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AR15/M16 NonRotating Pin Set Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 NonRotating Pin Set. This product is designed to enhance the performance of
your firearm while ensuring safety and reliability. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper
usage and installation. This guide complies with the EU General Product Safety Regulation (GPSR) to protect
consumers and provide essential safety information.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the product by following all instructions in this guide.
Be aware of potential hazards associated with the use of firearm components.
Always handle firearms with care and in accordance with local laws and regulations.
Store the product in a safe place, out of reach of children and unauthorized users.
Check for any product recalls or safety alerts on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Inspect the firearm and components for any signs of damage or wear before use.
Do not modify the pins or any other components of the firearm outside of the specified guidelines.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or replacing parts.
Be aware that improper installation can lead to firearm malfunction or injury.
If you are inexperienced with firearm maintenance, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including the installation tool and hex wrenches.
Ensure the firearm is completely unloaded and in a safe working environment.

Installation Steps

Remove the existing hammer and trigger pins from the receiver.
Insert the new hammer pin into the designated hole in the receiver.
Align the notched hammer pin with the antirotation links.
Secure the trigger pin in the appropriate hole, ensuring it is locked in place with the provided screws.
Attach the antirotation links to the outside of the receiver, ensuring they fit snugly without movement.

PostInstallation Check

Verify that all pins are securely in place and that there is no excessive movement.
Lubricate the trigger using the provided lube ports to ensure smooth operation.
Conduct a function check of the firearm to ensure proper operation before use.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local recycling regulations.
If the product is no longer in use, consider returning it to the manufacturer or a local gunsmith for proper
disposal.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15/M16 NonRotating Pin Set, please consult the manufacturer or a
qualified gunsmith for assistance. Always ensure that you are following the latest safety guidelines and regulations.



Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation. Your responsible
usage of this product contributes to safe firearm practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para
el Set de Pasadores No Rotativos AR15/M16 KNS
Precision

Introducción
Gracias por elegir el Set de Pasadores No Rotativos AR15/M16 de KNS Precision. Este producto ha sido diseñado
para mejorar la seguridad y el rendimiento de su sistema de disparo. Es importante seguir estas instrucciones de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que no presente daños visibles.
Si el producto muestra signos de desgaste o daño, no lo uses y contacta a un profesional.
Siempre usa equipo de protección personal adecuado (como gafas de seguridad) al manipular el producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Los pasadores son mecanizados CNC y tratados térmicamente, lo que los hace duraderos, pero aún así
pueden presentar riesgos si no se instalan correctamente.
Asegúrate de que los pasadores estén correctamente alineados y asegurados en su lugar para evitar el mal
funcionamiento.
No modifiques los pasadores o cualquier parte del producto. Cualquier modificación puede comprometer la
seguridad.
Si usas pasadores sobredimensionados, asegúrate de utilizar el reamer de 3.95mm para una instalación
adecuada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo llaves hexagonales y el reamer si usas
pasadores sobredimensionados.
Limpia el área de trabajo y asegúrate de que esté libre de obstrucciones.

Instalación:

Retira el pasador antiguo si es necesario.
Inserta el pasador de martillo en su lugar, asegurándote de que las muescas se alineen con las
ranuras de los enlaces antirotación.
Coloca el pasador de gatillo en su lugar y asegúralo con los tornillos de bloqueo.
Verifica que los enlaces antirotación estén ajustados al exterior del receptor para prevenir cualquier
movimiento.

Lubricación:

Aplica lubricante en los puertos de lubricación del gatillo para asegurar un funcionamiento suave.

Verificación:

Después de la instalación, verifica que todos los componentes estén firmemente asegurados y que no
haya holguras.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el producto, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de acero inoxidable y otros materiales.
No arrojes el producto en la basura común. Busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, por favor dirígete a los canales de
contacto disponibles en el manual del producto o en el sitio web del fabricante.

Conclusión
Siguiendo estas directrices y precauciones, puedes disfrutar de un uso seguro y efectivo del Set de Pasadores No
Rotativos AR15/M16 de KNS Precision. Siempre mantén la seguridad como tu prioridad número uno.
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Guide de Sécurité pour le Set de Goupilles
NonRotatives AR15/M16 KNS Precision

Introduction
Merci d'avoir choisi le Set de Goupilles NonRotatives AR15/M16 KNS Precision. Ce produit est conçu pour améliorer
la performance de votre arme tout en garantissant un fonctionnement sûr et fiable. Veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité pour assurer une utilisation correcte et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de respecter toutes les lois et règlements locaux concernant l'utilisation et la possession d'armes
à feu.
Conservez ce produit hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Vérifiez régulièrement l'état de vos goupilles et de votre arme pour détecter toute usure ou dommage.
Ne tentez pas de modifier ce produit sans l'avis d'un professionnel qualifié.
En cas de doute sur la sécurité de ce produit, consultez un professionnel avant utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'installer le set de goupilles, assurezvous que votre arme est déchargée.
Ne jamais manipuler une arme à feu dans un environnement où des personnes pourraient être blessées.
Utilisez uniquement des outils appropriés pour l'installation des goupilles afin d'éviter d'endommager les
pièces.
Lors de l'installation des goupilles surdimensionnées, utilisez le réamer de 3.95mm pour garantir un
ajustement correct.
Assurezvous que les goupilles sont correctement fixées avant d'utiliser l'arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Déchargez l'arme et retirez toute source de munitions.
Rassemblez les outils nécessaires : clés hexagonales et réamer de 3.95mm (pour les goupilles
surdimensionnées).

Installation des Goupilles :

Insérez la goupille de marteau dans son emplacement prévu.
Installez la goupille de détente en vous assurant qu'elle est correctement alignée.
Fixez les vis de verrouillage pour sécuriser la détente.
Attachez les liens antirotation à l'extérieur du récepteur pour empêcher tout mouvement.

Vérification :

Une fois l'installation terminée, vérifiez que toutes les pièces sont solidement fixées.
Testez le mécanisme de la détente pour vous assurer qu'il fonctionne correctement et sans jeu.

Entretien :

Lubrifiez les goupilles et les mécanismes de la détente selon les recommandations du fabricant pour
assurer un fonctionnement optimal.
Inspectez régulièrement les goupilles pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas les goupilles usées dans des décharges non réglementées.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des pièces métalliques.
Si vous n'êtes pas sûr de la manière de vous débarrasser des goupilles, consultez un professionnel ou un
centre de recyclage local.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
européen approprié pour obtenir des conseils et des informations supplémentaires.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais également celle des
autres. Profitez de votre expérience avec le Set de Goupilles NonRotatives AR15/M16 KNS Precision en toute
confiance.



1.  

2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Pini
NonRotanti AR15/M16 KNS Precision

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Pini NonRotanti AR15/M16 KNS Precision. Questo prodotto è progettato per
migliorare la sicurezza e l'affidabilità del vostro sistema di armi. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto al tuo modello di ricevitore AR15/M16.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'installazione e dell'uso.
Utilizza solo ricambi e accessori raccomandati dal produttore.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.
Assicurati che i perni siano installati correttamente per evitare malfunzionamenti.
Non tentare di modificare o riparare i perni senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Durante l'uso, indossa sempre occhiali protettivi e seguire le pratiche di sicurezza standard per l'uso delle
armi.
Evita l'uso di lubrificanti non raccomandati, che potrebbero compromettere il funzionamento del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e che non ci siano munizioni nel caricatore o nella camera.
Raccogli gli strumenti necessari: chiavi esagonali e un Reamer da 3.95mm (se utilizzi perni oversized).

Installazione dei Pini:

Rimuovi i perni esistenti dal ricevitore.
Inserisci il perno del cane e il perno del grilletto nei rispettivi fori.
Fissa i perni utilizzando le viti di bloccaggio incluse nel set.
Assicurati che i collegamenti antirotazione siano installati esternamente al ricevitore per prevenire
qualsiasi movimento.

Controllo Finale:

Controlla che tutti i componenti siano saldamente fissati e privi di giochi.
Esegui un test di funzionamento per assicurarti che il grilletto e il cane operino correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto e i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; utilizza i punti di raccolta designati per i rifiuti elettronici o metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto dell'UE per le domande sulla
sicurezza. Assicurati di avere il numero di modello e la data di acquisto a portata di mano per facilitare l'assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del Set di Pini NonRotanti AR15/M16 KNS
Precision. La tua sicurezza e quella degli altri è la priorità principale.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Wkładek
AntyRotacyjnych AR15/M16 KNS Precision

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Wkładek AntyRotacyjnych AR15/M16 KNS Precision. Nasz produkt jest
zaprojektowany z myślą o zapewnieniu najwyższego poziomu wydajności i bezpieczeństwa. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj stan wkładek i łączników, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że wszystkie części są prawidłowo zainstalowane przed użyciem.
Nie używaj produktu w połączeniu z niekompatybilnymi lub uszkodzonymi komponentami.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących instalacji lub użytkowania, skonsultuj się z
wykwalifikowanym specjalistą.
Nie dokonuj modyfikacji w produkcie, które mogą wpłynąć na jego bezpieczeństwo lub wydajność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Instalacji

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym wiertło 3.95mm (jeśli używasz powiększonych
wkładek).
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Instalacja Wkładek

Zdemontuj istniejące wkładki i łączniki w odbiorniku.
Włóż wkładkę iglicy do odpowiedniego slotu.
Zamocuj łączniki antyrotacyjne na zewnątrz odbiornika, aby zapobiec ruchom.

Zabezpieczenie Spustu

Użyj śrub blokujących do zabezpieczenia spustu.
Upewnij się, że wszystkie elementy są dobrze dokręcone, aby uniknąć luzu.

Testowanie

Po zakończeniu instalacji przeprowadź testy funkcjonalne, aby upewnić się, że wszystkie elementy
działają prawidłowo.
Sprawdź, czy nie występują żadne nieprawidłowości w działaniu spustu.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać więcej informacji na temat
odpowiednich procedur.

Informacje Kontaktowe



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebnych instrukcji, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za uwagę i życzymy bezpiecznego użytkowania naszego produktu!
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AR15/M16 NONROTATING PIN SET KNS PRECISION
Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15/M16 NONROTATING PIN SET KNS PRECISION tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Tuote on suunniteltu
estämään pinnan pyörimistä ja parantamaan tarkkuutta, ja se on valmistettu korkealaatuisista materiaaleista.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia, kansallisia ja EU:n lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kaikki asennustyökalut ovat kunnossa ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa ja käytössä.
Vältä liiallista voimaa asennusprosessissa, jotta osat eivät vaurioidu.
Varmista, että antirotation linkit on asennettu oikein, jotta ne estävät pinnan liikkuvuuden.
Seuraa voiteluaukkojen käyttöohjeita varmistaaksesi riittävän voitelun.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana: (1) vasarapinta, (1) laukaiseva pinta, (2) ruuvia, (2)
antirotation linkkiä, kuusiokoloavaimia ja asennustyökalu.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.

Asennus

Poista vanhat pinnat ja tarkista vastaanottimen kunto.
Asenna vasarapinta ja laukaiseva pinta paikalleen.
Kiinnitä pinnat lukitusruuveilla.
Asenna antirotation linkit vastaanottimen ulkopuolelle estämään liikkuvuus.
Varmista, että kaikki osat on tiukasti kiinnitetty.

Käyttö

Käynnistä ase ja testaa sen toiminta turvallisessa ympäristössä.
Tarkista, että kaikki osat toimivat oikein ja että ei ole epänormaalia liikettä.
Huolehdi säännöllisestä voitelusta voiteluaukkojen kautta.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyskeskuksiin tai jätehuoltoon saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotehälytykset.



Huomioithan, että tämä ohje on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Se sisältää
tärkeät turvallisuusohjeet ja varoitukset, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15/M16 NONROTATING
PIN SET KNS PRECISION .155" NONROTATING PINS

Introduktion
Tack för att du har valt AR15/M16 NONROTATING PIN SET från KNS PRECISION. Denna produkt är designad för
att förbättra säkerheten och prestandan hos ditt vapen. Det är viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant
för att säkerställa en säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla komponenter är i gott skick och fria från skador innan installation.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du installerar eller hanterar produkten.
Kontrollera att alla skruvar och länkar är ordentligt åtdragna för att förhindra oavsiktlig lossning under
användning.
Använd endast rekommenderade verktyg för installation för att undvika skador på produkten eller vapnet.
Undvik att använda produkten med modifierade eller skadade vapenkomponenter.
Kontrollera regelbundet produkten för slitage och byta ut den vid behov.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse: Se till att du har alla nödvändiga verktyg och komponenter innan du påbörjar installationen.
Installation av hammarpin:

Ta bort den befintliga hammarpinen från vapnet.
Placera den nya hammarpinen i rätt position och se till att den sitter ordentligt.

Installation av avtryckarpin:
Ta bort den befintliga avtryckarpinen.
Installera den nya avtryckarpinen och säkerställ att den är korrekt placerad.

Montering av antirotationslänkar:
Fäst antirotationslänkarna på utsidan av mottagaren. Kontrollera att de är ordentligt åtdragna.

Slutlig kontroll:
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade och att det inte finns några lösa komponenter.
Utför en funktionstest av vapnet innan användning för att säkerställa att allt fungerar som det ska.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter och riktlinjer.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att förhindra
oavsiktlig användning.
Återvinn material där det är möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att
ha produktens information tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av AR15/M16
NONROTATING PIN SET KNS PRECISION .155" NONROTATING PINS. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání kolíku bicího
mechanismu AR15/M16 NONROTATING PIN SET KNS
PRECISION

Úvod
Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečném používání a instalaci kolíku bicího mechanismu AR15/M16
NONROTATING PIN SET od společnosti KNS Precision. Je důležité dodržovat všechny pokyny a bezpečnostní
opatření, abyste zajistili bezpečné používání tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda je produkt dodán v kompletním stavu a bez viditelných poškození.
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.
Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o správném použití produktu se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je zbraň zcela vybitá a odpojená od jakýchkoli zdrojů energie.
Při manipulaci s kolíky a dalšími součástmi používejte ochranné brýle a rukavice.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a součásti správně utaženy, aby se předešlo uvolnění během použití.
Při instalaci kolíků dbejte na správnou orientaci a umístění podle pokynů výrobce.
Pravidelně kontrolujte stav kolíků a dalších součástí a v případě opotřebení je vyměňte.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně imbusových klíčů a instalačního nástroje.
Zkontrolujte, zda máte správné velikosti kolíků pro váš přijímač.

Instalace:

Před instalací kolíků zkontrolujte, zda je zbraň zcela vybitá.
Pomocí instalačního nástroje vložte kolík bicího mechanismu do příslušného otvoru.
Ujistěte se, že kolík správně zapadne do drážek v protizákluzových odkazech.
Upevněte spoušť pomocí zámkových šroubů a zkontrolujte, zda jsou správně utaženy.
Zkontrolujte, zda jsou protizákluzové odkazy umístěny na vnější straně přijímače a že nedochází k
jejich pohybu.

Použití:

Po dokončení instalace proveďte testovací zkoušku, abyste zajistili, že všechny součásti fungují
správně.
Při používání zbraně dbejte na bezpečnostní opatření a pravidla pro zacházení se zbraněmi.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a ekologických normách.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na likvidaci zbraní a součástí.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro další informace o bezpečnosti produktu a jeho používání se obraťte na svého dodavatele nebo výrobce. Vždy se
ujistěte, že máte aktuální informace o případných zpětných výzvách a bezpečnostních oznámeních prostřednictvím
oficiálních kanálů.

Děkujeme, že jste si vybrali kolík bicího mechanismu AR15/M16 NONROTATING PIN SET KNS PRECISION.
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.


